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Mişcarea ţSrănescă în România.
Dăm loc aici următorului raport, ce-1 primim 

din Bucuresci despre şedinţa de erl a camerei ro
mâne :

B u c u re s c i,  3 (16) Februarie.

De mult nu s’a ţinut la cameră 
şedinţă, asupra căreia se fie con
centrat aşa de mult interesul publi
cului, ca cea de astăcji. Era şi lucru 
firesc, căci se trata de cestiunea miş
cărilor ţerănescî, care de câtva timp 
agită aşa de mult spiritele în capi
tala română.

Deia discuţiunea începută ac[i 
aşteptă toţi cu încordare lămuriri cu 
privire la instigatorii neorenduelilor, 
ce s’au ivit între ţeranii din judeţele 
Olteniei. Cine sunt autorii mişcărei ? 
Cine a aţîţat la rescolă pe ţerani ? 
Este adevărat, seu nu, că socialiştii, 
cari sunt organisaţî şi la noi şi au 
un club central aici la Bucuresci şi 
mulţime de cluburi în totă ţera, pănă 
şi în forte multe comune rurale, au 
provocat noua mişcare agrară?

Se aştepta, ca tote aceste între
bări se fie lămurite prin discusiunea, 
ce avea se se încingă, îndată ce de
putatul socialist de Roman, d-1 V. 
Morţun, îşi va desvolta interpelarea 

relativă la mişcarea ţăranilor, care 
odată amânată, era pusă ac[Î din nou 
la ordinea Cjilei.

Tribunele erau pline de specta
tori şi se aştepta cu nerăbdare din 
tote părţile începutul desbaterei. 
Preşedintele deschise şedinţa la 2 
ore. Cel dintâiu, care a luat cuven- 
tu l, a fost deputatul Politimos. 
Acesta spune, că după constatările 
făcute, agenţii socialişti, cari au agi
tat printre ţărani, sunt streini şi deci 
întrebă pe ministrul de interne, de 
ce mi ia măsuri de espulsare con
tra acestor streini? Ministrul Fere- 
chide declară, că va răspunde la în
trebarea acesta după-ce d-1 Morţun 
va desvolta interpelarea.

Dându-se cuventul deputatului 
socialist Mortun, el cjise mai întâiu,

că deşi este încă bolnav, a venit to
tuşi la cameră, ca se nu dea pre
text contrarilor săi de a-1 acusa, că 
ar vré së scape prin absentare de 
responsabilitate,

Partea dintâiü a discursului d-lui 
Morţun a fost polemică, el a apărat 
partidul socialist contra acusaţiuni- 
lor pressei conservatôre, şi adecă a 
acusaţiunei, că socialiştii au făcut 
alianţă cu gnvernul şi a acusaţiunei, 
că ei au aţîţat mişcarea ţărănăscă.

La punctul întâiü, d-1 Morţun 
négâ, că ar fi esistat vre-odată 
alianţă între socialişti şi guvern. 
Socialiştii au votat pentru candi
daţii liberali la ultimele alegeri co
munale, c}ise el, nimic mai mult. 
De-altmintrelea acésta nu s’a în- 
têmplat pentru prima-6ră în Româ
nia. In ce privesce cealaltă acusa- 
ţiune, conducătorul socialist des- 
minte formal tôte faptele, ce li-s’au 
împutat socialiştilor de cătră foile 
conservatôre şi susţine, că autorii 
mişcărei sunt înşi-şi conservatorii, 
cari răspândesc sciri alarmante prin 
ţéră.

In partea a doua a discursului 
seu, d-1 Morţun se încérca a dovedi, 
că cluburile socialiste ôe prin judeţe 
n’au alt scop, decât îmbunătăţirea 
stărei economice a ţăranului, pentru 
care statul nu intervine, ba guver
nele au tolerat chiar ilegalităţile la 
ţ6ră'. Spune, că mai multe cluburi 
socialiste au fost înfiinţate în jude
ţul Teleorman, conform constituţiu- 
nei, care dă dreptul de reuniune, 
dér nici odată în aceste cluburi nu 
s’a făcut o propagandă periculôsâ 
pentru ordinea socială.

In fine deputatul socialist pro- 
testézâ contra măsurilor luate de 
guvern, de-a sparge cluburile socia
liste şi contra afirm ărei ministrului 
de interne, că partidul conservator 
n’are nici o vină la agitaţia produsă 
între ţerani.

Ministrul de interne Ferechide, 
rëspuncjênd deputatului socialist, a-

firmă categoric, că socialiştii au or- 
ganisat cluburile, cari au provocat 
mişcarea agrară: Doi agenţi, mem
bri ai comitetului esecutiv socialist 
din Bucuresci, au umblat prin sate, 
au înfiinţat cluburi şi au incassat 
sume însemnate. Uşurătatea, cu care 
ţeranii au subscris sumele cerute, se 
esplică, 4ice ministrul, prin faptul, 
că numai subscriitorilor li-se punea 
în vedere dreptul de-a participa la 
împărţirea pământurilor. E deci si
gur, că cluburile din judeţe lucrau 
în acord cu clubul central din Bu
curesci cu scop de-a produce miş
carea între ţerani.

Cu ocasiunea cercetărilor făcute, 
s’au aflat broşuri cu cuprins pericu
los, cari sfatuesc pe ţerani de-a se 
réscula în contra classei diriguitóre. 
Broşurile sunt anonime şi au fost 
distribuite de cătră clubul central. 
Ministrul ceti mal multe pasage din- 
tr’o broşură întitulată: „Desrobirea 
ţăranilor în care poporaţiunea ru
rală se aţîţă la rescolă.

Adevăratul pericul, 4ise niinis- 
trul, este, că aceste cluburi de fapt 
sunt politice şi că au fost înfiinţate 
de cătră streini. Asemenea sunt forte 
periculóse pentru ţără tendinţele 
anti-naţionale ale cluburilor.

— Atâta vă pot raporta pentru 
ac}i. Discusiunea urmézá şi se va 
continua şi mâne, căci tote grupu
rile şi partidele din cameră vor lua 
parte.

Crisa.
(Banffy, Fejerrary, Lukács şi Szeli érági 

la Yiena.)

îndată după reíntóroerea lui Banffy 
dela Viena la Budapeşta, s’a ţinut un con
siliu în palatul ministrului-preşedinte în 
Buda. De faţă au fost Banffy, Fejervary 
şi Lukacs, ér mai târejiu Coloman Szeli şi 
Ştefan Tisza. Tot aici Szilagyi, Csaky şi 
Andrassy au primit nunciul guvernului, ca 
răspuns la ultimul nunciu al oposiţiei.

După tote acestea br. Banffy, br. Fe-

jervary, Dr. Lukacs şi Coloman Szeli au 
plecat, oum seim, la Viena, unde au sosit 
alaltăerî séra. Eri au fost primiţi în au
dienţă la monarchul, şi se фее, că s’a ţi
nut şi un consiliu de Coronă sub presiden- 
ţia Maj. Sale.

O fóie guvernamentală din Peşta 
crede a sci, că unicul obiect al consiliului 
de coronă ar fi fost: luarea de măsuri 
energice, cu aprobarea coronei, décá opo- 
siţia din cameră va rămâne şi mai departe în 
atitudinea ei intrasigentă, ér soirile ca 
transpiră din clubul liberal indică conti
nuarea răsboiului din partea fracţiunei ti- 
szaiste, pentru-ca Banőy să obţină cât mai 
curend împuternicirea de a disolva camera 
şi a face nouă alegeri, sóu cel mai puţin 
a esopera amânarea dietei.

Se mai фее, că în cercurile bine in
formate din Viena domnesce părerea, că 
afară de afacerile ungare, se traetâză în 
consiliul de coronă şi cestiunea pactului, 
căci guvernul austriac n’ar voi să primâscă 
formula lui Szeli, ci ţine neclintit la puncta- 
ţiunile din Ischl.

Nu seim încă, ce s’a hotărît la Viena. 
Dér, că în consiliul de coronă de ieri s’au 
petrecut lucruri însemnate, se vede şi din 
tonul îngrijitor al foilor guvernamentale şi 
oposiţionale maghiare, cari dau a*se înţe
lege, că atât pentru Austria, cât şi pentru 
Ungaria se pregătesc surprinderi mari în 
viitorul apropiat.

Pesecutarea tricolorului român  
în Bucovina. „Patriau din Cernăuţi scrie, 
că din diferite districte ale Bucovinei pri- 
mesce sciri, cari confirmă, că guvernul bu■ 
covinean a dat o ordonanţă, prin care inter- 
фее purtarea treicolorului român. Textul or
donanţei nu-1 cunósce numita fóia, dér scie 
cu siguranţă, că s’a recvirat gendarmeria dis
trict de district, ca sé suprime în portul na
ţional treicolorului românesc. „Ceea ce n’a 
cutezat nici răsboinicul Pace, nici tactico
sul Goéss, introduce fără sfiélá tacticosul 
Bourguignon“ , esclamă confratele bucovi
nean, care promite a reveni în detail asu
pra acestei grave afaceri.

FO ILETO NUL „GAZ. TRANSW.

I ta l ien i i .
Acest tractat relativ la caracterul Italieni

lor —  pe care îl reproducem după „Constituţio- 
nalul“ — es^e un fragment din capit I  al unei 
„Istorie a statelor Italiei4* publicată la Hamburg 
în 1829— 1830 de prof. H . Leo, şi a fost tradus de 
d. T  Maiorescu, ca fiind de-o valore deosebită.

Observând între populaţiunile diferi 
telor state din Italia*) atâtea caractere fun
damental deosebite, se va părea straniu să 
vorbim de-o fire etnică comună, de un ca
racter general al Italienilor. Cu tote aceste 
un asemenea caracter comun esistă în rea
litate şi esistă cu o manifestare pronun
ţată, înzestrat cu nisce însuşiri, care ar 
pute să deştepte invidia cel puţin a Ger
manilor; numai că în judecarea Italianului 
trebue să lăsăm la o parte punctul de ve
dere al moralităţii germane şi în genere 
al vieţii burgheze dela Nord, şi să ne a- 
ducem aminte, că morala claselor de jos 
nu este atât resultatul activităţii intelec-

f
*) Istoria lui Leo e publicată la 182̂ >.

tuale, cât mai mult al condiţiilor fisice re
lative la viaţa externă.

Italia se întinde între gradele mai 
calde ale zonei temperate; simpla şi prima 
urmare a acestei posiţii climatice este, că 
omul se simte mai liber de trebuinţele ne
apărate, şi are un mai mare îndemn spre 
plăcerile vieţii. Unele nevoi, de care are 
să se íngrijéscá locuitorul regiunilor nor
dice, mai că nu le cunósce Italiauul, în 
deosebi Italianul din provinciile dela Sud; 
altele sunt aşa de reduse, încât de-abia 
se mai pot numi nevoi. Puţinul, de care 
omul are neapărată trebuinţă, i-1 dă pă- 
méntul mai pretutindeni cu belşug, şi în 
privinţa vieţii materiale Italianul de rend 
ajunge la acelaşi resultat cu jumătate din 
munca, ce se cere la noi în Germania. O- 
mul se simte dér mai liber, prinde mai 
uşor gândul, că póte fi menit la ceva mai 
bun decât la chinul de a şi consuma viaţa 
în veclnica opintire trupéscá fără nici o 
răsuflare mai inteligentă. El caută şi gă- 
sesce uşor răgazul, şi fiind-că acest răgaz 
vine mai íntáiü din liberarea de muncă, îi 
produce tot-odatâ lenevirea, pasiunea jo 
cului, aplecarea spre intrigi de tot felul,

dér pe de altă parte îl şi împiedecă de-a 
cădea în tîmpirea neomenéscá, la care de 
obiceiü este osândită plebea dela Nord prin 
covîrşirea muncii brutale. Italianului îi ră
mâne mai mult timp pentru reflecţie, şi 
fiind- că fiul are de mic copil înaintea ochi
lor reflecţia mai cultivată a tată-său, se 
ridică mai curend din supunerea copilă- 
réscá spre o posiţie mai slobodă faţă ou 
lumea. Intru acésta şi limba îl ajută de 
minune: uşurinţa ei, cuminţenia ei, lim- 
pe4imea străvezie a expresiilor, abstracţiile 
curate ce le oferă, mecanismul simplu, în 
care se mişcă, tóté contribuesc în copilul 
italian să-l facă stăpân pe acest element, 
pe când Germanul se luptă t0tă viaţa lui 
cu limba, şi puţini numai ajung a*se expri
ma cu claritatea şi cu simplicitatea natu
rală, ce se găsesc în gura orl-cărui Italian 
neturbur^it prin amesteoul vre-unei culturi 
străine.

Lipsa de trudă în dobândirea acestei 
libertăţi a reflecţiei contemplative, o face 
să apară mai íntáiü într’o lumină defavo
rabilă. Trebuinţa séu nevoia este adese-ori 
isvorul iubirii. Óre mama şi-ar îmbrăţişa 
copilul cu atâta dragoste, décá ar sci, că

nu are nici o trebuinţă de ea? Ar tinéco
pilul cu aceeaşi iubire la părinţii săi, décá 
într’o vîrstă, în care impresia momentului 
îl hotâresce la tóté, ar tace experienţa, că 
póte esistă şi fără ajutorul părinţilor? Fi- 
reşce, nici în Italia năvoia nu e pe deplin 
înlăturată, ceea-ce ar fi şi cu neputinţă; 
dér în comparare cu Germania este forte 
înblâncjită, şî de aci urmâză numai decât, 
că în Italia legăturile naturale ale iubirii 
sunt mult mai puţin strînse, de cum ne în
chipuim noi, că ar trebui să fie. Părinţii şi 
copiii se despart mai uşor unii de alţii; re
laţiile sociale nu sunt aşa de adéno înră
dăcinate în inimă, séu mai esact, fiind-că 
Italianul ajunge din tinereţe la un fel de 
observaţie meditativă, el nu are ceea-ce se 
numesce inimă, Gemilth, decât sub forma 
pasiunei, adecă inima nu are influenţă asu
pra cugetărilorşi acţiunilor lui, decât atunci, 
când este deşteptată prin mişcări violente 
şi devine destul de puternică pentru a-i 
învinge pe cât-va timp reflecţia. O senti
mentalitate, care să fie scutită de lupta 
cu cerinţele raţiunei, séu căreia o asemenea 
luptă să-i fie uşurată, nu cunósce Italianul, 
şi adese-orl să văd la ei persóne marcante,
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Din Austria.
(Revisuirea constituţiei? — Cehii şi Germanii.)

Organul Cehilor tineri „Narodni Listyu 
primesce din Yiena următorea soire im
portantă :

„Intre afacerile şi personalităţile un
gare şi austriace, s’a putut constata de ani 
de 4He încoce o bună şi reciprocă influenţă. 
Pănă acum lucrurile au stat aşa, că solu- 
ţiunea favorabilă a cestiunilor actuale un
gare, au ajutat forte mult resolvarea favo
rabilă a problemelor austriace. Dér póte 
că nu este o hiperbolă şi nn paradox, décá 
susţinem, că acest efect reciproc s’a schim
bat în direcţiune contrară. Descurcâtura în 
Ungaria ar însemna o încurcătură a raportu
rilor austriace. Fóia nostră îşi împlinesce o 
sinceră datoriă publicistică, când face atent 
la acésta pe publicul ceh — adaugând, că 
asta nu se întâmplă din vr’un dor după 
sensaţii şi din vr’o nelinişte nemotivată. 
Avem însă datoria a avertisa pe poporul 
ceh la singuratice eventualităţi, cari la 
timpul séu pot să apară ca surprinderi, de 
fapt ínsé vor fi numai resultatele crisei, oare
— décá n’a ajuns încă pănă acum — cât 
de curând îşi va ajunge culmea“ .

O fóie maghiară din Peşta comen
tând scirea diarului ceh, dice, că ea ţîn- 
tesce la revisuirea constituţiei austriace. Nu 
se póte trage la îndoială esactitatea infor- 
maţiunei lui „Narodni Listyu câtă vreme 
se scie, că organul ceh stă aprópe de con
tele Thun. La acésta se mai adauge, că în 
timpul din urmă s’a réspándit scirea, că în 
ministeriul de esterne din Viena este gata 
deja planul despre o modificare a consti
tuţiei austriace. Scirea acésta pare a-o con
firma comunicatul din „Nar. Listy".

*

Organul Cehilor conservativi din Mo
ravia, nMorata Orliceu, primesce din Praga 
informaţiunea, că forte puţine speranţe 
sunt, ca Germanii sé între în dieta din 
Praga, ér şi mai puţin se speră o împă
care între Cehi şi Germani. Nu putem sci,
— dice numita fóie — ce se va întâmpla, 
decă acţiunea de împăcare va suferi nau
fragiu. Svonurile, ce se răspândesc acji, 
sunt curate combinaţiuni. Sigur e numai, 
că în cercurile majorităţii ne-cehice devine 
tot mai mare nerăbdarea, şi décá guvernul 
nu sa va resolva la un pas hotărît positiv, 
Polonii şi partida poporală catolică vor 
esercita o apăsare mai mare asupra deputa
ţilor cehi pentru împăcare.. .

Fóia oficiosă ceha, nCeska Revuea, apre
ciază în numărul său din Februarie even
tualităţile acţiunei de împăcare. Ocasiă pen
tru acésta însă nu se va da decât în cas, 
décá Germanii vor renuDţa la tote preten- 
siunile, cari le-ar garanta lor privilegii în 
detrimentul egalei îndreptăţiri naţionale. 
Pentru ei, din minoritate, paritatea este 
cel mai mare şi mai durabil câştig. Cehii 
sunt aplecaţi a-le da paritatea dimpreună 
cu tote garanţiile, ce ei le află convetia-

în care mintea a ucis inima şi a produs 
astfel o simplicitate a acţiunii şi a cuge
tării de care Germanul cu greu îşi póte 
face o idee. Décá în Italia Germanul dela 
Nord este mai íntáiü indignat de lipsa de 
pietate, de „bonhommie", observarea aces
tei reflecţii calculatóre, care preferă ,să în
trebuinţeze pe ceilalţi omeni în loc de a 
se consacra lor, şi simţindu-se independentă 
faţă de ei, îi privesce ca nisce obiecte, îl 
dispune pe German să va<jă pretutindeni 
ómeni perverşi şi-i înfăţiş0ză Italia ca o 
ghehenă plină de înşelăciune şi de bănu
ială. La dreptul vorbind, ochiul Germanu
lui este aci oglinda concavă, care schimo- 
nosesce simpla cuminţenie a Italianului 
pănă la caricatură. Ce ar dice Italianul, 
decă ar cunósce totă sentimentalitatea bol- 
năviciosă a lumii nóstre dela Nord ? De 
înspăimântat nu s’ar înspăimânta, e prea 
multă slăbiciune în felul nostru pentru a-i 
produce spaimă; dér un simţământ de des- 
gust şi de milă i s’ar deştepta de sigur.

Este neapărat, că acolo, unde poporul 
în deobşte se scie şi se mişcă fisicesce şi 
moralicesce mai slobod, unde îi lipsesce

bile. Dela Germani a atârnat şi atârnă şi 
acji, ca să se ajungă la împăcare. „Pentru 
viitor vrem să uităm tote celea ce a trebuit să 
le suferim în trecut şi pe cari le suferim încă 
şi acji. Decă din partea germană se vor 
apropia de noi, în tot momentul suntem 
gata a întră cu ei în tractărî serióse, şi nu 
vom în tâ ia  de a-ne formula pretensiunile 
nóstre moderate. N ’aveam lipsă de mijlo
citori între noi, fie guvernul, fie Germanii 
conservativi, séu Polonii. Geograflcesce 
suntem atât de aprópe unii de alţii şi 
avem atât de multe interese economice co
mune, ne cunóscem bine reciproc şi suntem 
aşa de mult avisaţi unii la alţii, încât pu
tem ajunge la înţelegere şi fără de mijlo
citori străini nechiămaţi. Cehii nu ocolesc 
prilejul de a-se întâlni cu Germanii. Vom 
fi însă totdeuna contrari acelor conferenţe 
de împăcare, cari ar fi chiămate să pro
moveze numai interesele germane."

Tonul articulului, pe cum vedem, este 
conciliant, însă hotărît pe lângă egala în
dreptăţire din care Cehii nu vor să lase 
nici o iotă.

Revistă externă.
C estiu n ea  p o lo n ă  î n  P r u s ia .  Pru

sia, ca şi Ungaria, îşi are cestiunea sa de 
naţionalitate. Polonii din Prusia sunt perse
cutaţi şi nedreptăţiţi, ca şi naţionalităţile 
nemaghiaie din statul ungar. Adeseori s’a 
a«4ik din partea Polonilor prusieni stri
gătul de durere, că Germanii íncércá să-i 
desfiiinţeze ca individualitate naţională. In 
şedinţa dela 13 1. c. a dietei din Berlin, 
oratorul Jazdzweslci a ridicat plângerea, că 
organele esecutiva ale guvernului perse
cută fără nici un motiv poporaţiunea polonă 
şi să portă cu veleităţi de germanisare 
faţă de ea. Unul dintre deputaţii ger
mani convervativl s’a ridicat să apere po
litica de germanisare. După acésta mi
nistrul de finanţe Miquel a desfăşurat 
într’o vorbire mai lungă „principiile* de care 
se conduce guvernul faţă cu Polonii. Sta
tul, 4ise el, nu póte retira dinaintea agi
tatorilor. Décá am face-o acésta, am păţi 
ca la 1863, când guvernul a tractat bine 
cu Polonii şi drept răsplată a urmat isbuc- 
nirea unei réscóle. Germanismul — conti
nua Miquel — are o misiune culturală în Ori
ent, care se estinde şi asupra Polonilor. 
Aceştia séu vor primi instituţiunile nóstre 
de stat, séu de nu le primesc, se vor întâlni 
ou puterea statului, care nu va ceda nimic.

Cu alte cuvinte, guvernul prusian a 
spus Polonilor prin rostul ministrului de 
fiinanţe, că ei vor trebui să primescă ger- 
manisarea, decă vor să aibă pa.ce şi linişte 
cu Borusii lui Bismarck, cel mai mare 
germankator. A vurbit ministrul prusian 
tocmai ca un ministru unguresc. In punctul 
acesta pot să-şi dea mâna şi să-şi gratu
leze împrumutat.

D i n  im p e r iu l  S u lta n u lu i*  O scire 
telegrafică din Constantinopol istorisesce

pietatea şi simţământul supunerii sufletesc!, 
clasele de jos să ocupe o altă posiţie faţă 
de clasele de sus decât la noi. In Italia 
plebea nu e smerită, ea îşi simte în mintea 
ei un fel de tărie în faţa claselor de sus; 
căci condiţiile traiului ei sunt la cunoscinţa 
tuturor, ea împlinesce ori-ce cerere a situa
ţiei sale, şi ce nu-i trebue, despreţuesce; 
se simte întru cât va neatârnată în privinţa 
esistenţei materiale. Cultura mai înaltă a 
celor de sus nu-i apare Italianului de rând, 
ca o mai mare destoinicie, ci numai ca re- 
sultatul unor mai mari mijlóce bănescl. Cu 
un fel de consciinţă de sine, cu o politeţă, 
care caută să se insinueze, dér fără înjo
sire în cugetul lui, uneori cu nepăsare şi 
cu bădărănie şi cu gândul, că la urma ur
melor mórtea îi aşt0ptă pe toţi deopotrivă 
şi că stă în mâna celui mai curagios de a 
dovedi şi celui mai îngâmfat acestă lege 
íiréscá a egalităţii într’un mod grozav de 
convingător: cu asemenea atribute se în- 
făţişâză omul de rând înaintea celui mai 
de sémá.

(Ya urma).

lucruri sensaţionale despre cele ce pe
trec în imperiul semilunei. Mohamedanii — 
4ice acea scire — încep încet cu încetul 
să fiă pătrunşi de convingerea, că mult n’au 
s’o mai ducă în Europa Drept aceea 
retragerea lor din lumea europenă au de 
gând s’o săvârşescă, lăsând urme însămnate 
de sânge şi foc. Alianţa, ce s’a încheiat de 
catră Albanesii mohamedani în Ipek şi asu
pra căreia Sultanul însuşi a dat bine cuvân
tarea lui, pare a fi o dovadă pentru acésta. 
Bine scie Sultanul, că cu Albania şi Mace
donia va păţi-o ca şi cu Creta. Aici zace mo
tivul pentru-care vré să înfiinţeze măcar ca 
amintire pentru viitor, Albania mohamedană şi 
în seoret să provpoveduésoá sfântul răsboiu al 
islamului păgân în contra crucei creştine.

Imperiul Sultanului însă nu este ame
ninţat numai prin periculul din afară. Stă
rile dinăuntru imperiului încă sunt amenin- 
ţătore. De ani de 4üe în Jemen bântue 
turburărî sángeróse, deórece sheriffii se 4io a 
fi descendenţii direcţi ai profetului şi lucrézá 
pentru a separa califatul de cătră sultanat, 
devenit în deceniile din urmă slab. Tinerii 
turci deveni tot mai inpacienţi, reformele 
sunt gata şi visteria statului e secată.

Afară de acésta, la graniţa persiană 
se ivesc de nou mişcările armenesci. Un in
divid capacitat organiseză cete însufleţite 
de resculaţi, el s’a refugiat din Constanti- 
nopol în Persia şi se numesce a fi urmaşul 
vechilor principi Armeni.

Pretutindeni în Turcia se pregătesc 
evenimente însemnate şi „omul bolnav" 
susţinut a4i pentru interese particulare de 
cătră o parte a puterilor europene, mâne 
póte că se va prăbuşi în nimicire.

P ro ie c te le  m i l i t a r e  g e rm a n e . Comi
siunea budgetară a „Reichstag" ului german 
a continuat alaltăeri desbaterea asupra pro
iectelor militare. Ministrul de răsboiu Goss- 
ler a rugat comisiunea să renunţe la pre- 
tensiunea de a sprijinit proiectele cu 
provocarea la cause politice. O astfel de 
desbatere, 4ise ministrul, n’ar aduce 
nici un bine causei. Va4& Germaniei în 
afară o dovedesce destul de strălucit succe
sul uriaş al împrumutului, ce s’a făcut 
tocmai acum. In proiectele militare nu 
trebue să se amestece cestiuni politice, 
ele trebue apreciate numai din punct de 
vedere militar.

In continuarea desbaterei, s’a desfă
şurat o diccusiune interesantă între socia
listul Bebel şi ministrul de răsboiu. Bebel 
a 4is, că social-democraţii s’au obicinuit cu 
aceea,că ori de câte-orl se aduc înainte noue 
proiecte militare, situaţiunea e presentată 
în colori forte posomorite. Bebel nu află 
de loc, că, Francesii ar fi şovinişti; naţiunea 
francesă nu voesce răsboiul, şi după con
vingerea lui nici nu trebue se avem temeri 
de un apropiat résboiü. Ministrul de răsboiu 
Gossler respunse lui Bebel dec]arând, că pa
cea lumei e garantată pe timp îndelungat, 
insă numai aşa, decă armata germană va fi 
perfecţionată. După acésta, comisiunea a 
primit cu 20 contra 8 voturi partea proiec
tului reforitóre la reorganisarea corpurilor 
de armată.

S C 1 R I L E  D I L E I .
4 (16) Februarie.

Colectarea pentru monumentul lui 
Şaguna interdisă. Din cercul Baiei de 
Criş i-se comunică „Tribunei", că în 3 
Febr. n. c. toţi epitropii din acel cerc, 
cari au colectat pentru monumentul lui 
Şaguna, au fost citaţi la fisolgăbirăul din 
Baia de Criş, care li-a dictat o pedepsă de 
câte 2 f l ., eventual închisore corăspun4ă- 
tore, şi li-a interzis pentru tot-dduna colec- 
tarca pentru monumentul lui Şaguna. Sen
tinţa acesta s’a adus fără drept de apel. F i
solgăbirăul s’a provocat la un ordin primit 
dela fişpanul. Caşul este cu atât mai grav, 
fiind-că taie în drepturile autonome ale bi- 
sericei române gr. or. Va trebui deci să 
reclame întrevenirea Consistoriului.

Agata Bârsescu, celebra tragediană, 
îşi va începe în Braşov debutul seu, ca 
ospe, cu societatea teatrului german din 
Sibiiu, Duminecă în 19 Febr. st. n. în

piesa „Heimath" de Sudermann, jucând 
rolul „Magdei*. D-ra Bârsescu este taxată 
de íntréga pressă, în acest rol, mai pe sus 
chiar, decât renumita Duse. In a doua sérá 
se va representa „Medea" lui Grillpar- 
zer, ărăşl un rol din cele mai strălucite 
ale ilustrei artiste pe terenul tragediei clas- 
sice, care va interesa publicul braşovean 
cu atât mai mult, cu cât d-ra Bârsescu n’a 
jucat pănă acum acest rol în Braşov. Pen
tru aceste două representaţiunl se pot re- 
serva şi procura bilete începând de Vineri, 
la 3 óre p. m., la casa teatrului.

Balul Ligei în Aznga. Sâmbătă s’a 
dat în Azuga balul secţiunei Predeal a 
Ligei Culturale. Balul — după-cum i-se 
scrie „Drapelului0 — a reuşit forte bine. 
Au participat domni şi dómne din Câm- 
pina, Sinaia, Buşteni, Predeal şi Braşov. 
Marea sală a cantinei fabricei de postav 
se umplu de dómne în frumosul costum 
naţional şi de domni, printre cari se aflau 
şi dómna şi domnul V. A. Urechiă, cari 
întrând în sală au fost întâmpinaţi de fan
fara organisată din lucrătorii dela fabrică, 
cântând „ Deştâptă-te Române", er membrii 
comitetului Ligei Predeal întâmpinară pe 
fostul preşedinte al Ligei cu o vădită dra
goste şi recunosoinţă, pentru-că la vârsta 
sa înaintată n’a pregetat a merge la Azuga. 
Dómnele au oferit d-nei Urechiă două fru- 
móse buchete. Imediat un taraf de lăutari 
începu a cânta o horă şi toţi asistenţii în
cinseră danţul, la care luară parte şi d-nii 
Florescu şi Urechiă. Dansurile s’au succe
dat pănă la ora 12 din nópte, când patru 
dintre dómne începură a vinde cele 3 — 400 
bilete de tombolă, căci se organisase şi o 
frumósá tombolă cu obiecte de preţ. După 
terminarea tombolei sala de alături se um
plu de comeseni români şi număroşl lucră
tori străini, cari prin presenţa lor au ono
rat balul. S’au rostit mai multe toaste, în
tre cari d-1 primar Frâncu pentru Maiestă
ţile Lor Regele şi Regina, er d-1 Babeş 
pentru d. Urechiă, care răspunse amintind, 
că Liga nu este irredentistă, că ea nu vre 
răul nimărui, cere numai respectarea na- 
ţiunei române ori unde se aââ üii eL După 
acésta s’a reînceput 0răşl dansul, care a 
durat pănă târ4iu.

Petrecere în Bran. Eforia scólei 
centrale rom. gr. or. din Bran învită la 
proiucţiunea declamatorică musicală îm
preunată cu joc, ce se va arangia Dumi
necă, în 7 (19) Februarie a. c. începutul 
la 77, óre séra. Preţul de întrare la bună
voinţa publicului.

Mórtea unui prinţ de Bonaparte. 
Din Roma se anunţă, că prinţul Carol B o
naparte, ultimul surcel din familia Bona- 
partistilor din Roma, a răposat acolo în 
verstă de 80 de ani. De-odată cu el s’a 
stîns linia bărbătescă a acestei familii, 
căci fii n’a avut, ci numai fiice.

Corespondenţi «Gaz- Transilvaniei" •
D-1 advocat Simeon Căluţiu din Dicio-St.« 

Mártin, ni-a trimis corespondenţa de mai jos cu 
rugarea de a-o da publicităţii. Din causa lipsei de 
spaţiu numai astădî putem satisface acestei do
rinţe :

Dicio-St.-Mărtin, 8 Febr.

Onorată Redacţiune! Ca poporean cre
dincios, care am fost, fără sfiélá o 4ic, mar
tor clasic la tóté câte s’au petrecut în 
răstimp de vre-o 18 ani în comuna nostră 
bisericéscá gr. catolică d;n orăşelul séu 
târgul nostru D ic io -S t-Mártin, capitala 
comitatului Tîrnava mică, cuget, că numai 
datorinţa mi-o împlinesc arătând, cum ai 
4ice în liniamente scurte, cine a fost la 
noi D -l lacob P . Mac'iveiu noul vicariu ar- 
chiepiscopesc al Făgăraşului; cum şi-a îm
plinit el datorinţa ca paroch al Dicio St.- 
Mărtinului in timp de 20 de ani; cum a 
fost parochia nostră în 1879, când archie- 
piscopul şi Metropolitul Vancea l’a dispus 
la noi la început de administrator local; 
ce a făcut dânsul pentru înaintarea şi con
solidarea parochiei nóstre ; cum a fost pa
rochia nostră înainte de venirea dânsului, 
c’un cuvânt vréu să aduc la cuncscinţă 
acelora, cari cu predilecţiune se ocupă cu 
obnubilarea faptelor bune ale altora, că nu 
trasele, nu laudele de sine, ci faptele bune 
înalţă pe un preot şi-l fac să fie cunoscut 
în cercurile competente.
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Aceste premise, Vé fac cunoscut D-le 
Bedaotor, că D-1 Iacob P. Macaveiü pre- 
dându-şl oficiul următorului séu, în 11 
Februarie a. c. va sosi cu trenul a. m. la 
Făgăraş să-şi ocupe postul de paroch şi 
vicariu foraneu al Făgăraşului, petrecut —  
după cum am înţeles — de mulţi foşti cre
dincioşi ai séi pănă la noua sa reşedinţă.*) 
Acesta o fac foştii séi credincioşi, parte din 
recunoscinţă cătră acela, care în 20 de ani 
li*a fost un adevărat p&stor în sensul strict 
al cuvântului, parte din causă, că decă e 
.sé se despărţâscă de iubitul lor paroch, sé 
se întâmple cât mai tâi^iu.

Şi acum daţi*ml voie D-le Redactor, 
sé vé espun unele împrejurări, din cari 
cred, că se va pute esplica duioşia, ce pe noi 
foştii séi credincioşi atât de admirabil ne-a 
cuprins, trebuind sé pierdem pe acela, care 
în timp de 20 ani, între lipsele cele mai 
elementare, ca un adevărat apostol numai 
pentru binele bisericii sale şi a credincio
şilor sei a lucrat.

D-1 Iacob P. Macaveiü, parochul gr. 
cat. al Dicio-St.-Mărtinului, acum numit 
vicariü archiepiscopesc foraneu al Făgăra
şului şi protopop actual al districtelor pro- 
topopescl Veneţia-de-jos şi Voila, după ab- 
solvarea sântei teologii în 1878, a fost apli
cat în cancelaria metropolitană din Blaşifi, 
de-acolo în Iulie 1879 Metropolitul Vancea 
eu privirea ageră, ce l ’a caracterisat, aflân- 
du-1, că întrunesce condiţiunile ce se recer 
într’o comună, care pe lângă aceea, că e 
capitala, centrul unui comitat mare cu re
şedinţa pe protopop la 4 confesiuni recepte, 
'l’a dispus în JDicioSt-Mărtin la început, 
ca administrator local. In 1883 a fost nu
mit de coadjutor protopopesc pe lângă Ión 
Copăcean sen. parochul Şonfalăului şi pro
topopul Diceo-Sân-Mărtinului fără nici o 
remuneraţiune, pănă în Aprilie anul 1885 
când absolvându-se de oficiul protopopesc 
numitul loan Oopăcean sen., i-s’a încredin
ţat administrarea de sine a oficiului pro
topopesc, asigurându-i-se o remuneraţiune 
anuală în suma bagatelă de 40 fl. In 1890 
a fost destins cu brâu roşu şi réposánd 
protopopul I. Copăcean sen. din anul 1892 
a fost numit administrator protopopesc, ér 
în anul 1895 vice-protopop actual.

Ca administrator local şi mai târdiu 
ca paroch al D.-St-Mărtinalui, unde la ve
nirea densului casă parochială şi alte su- 
peredificate nu erau de loc, aşa numita por
ţiune canonică consta din 5 jugére de pă
mânt resfirate în cele mai slabe părţi de 
hotar — Mai íntáiü de tote, ca bărbat al 
•xrrfsfunrr cu vocaţiune adevărat preoţesoă, 
îndemnând poporul lui conoredut la fapte 
pie cătră sânta biserică, parte prin dona- 
ţiune pentru casurî de morte, parte prin 
cumpărări a înmulţit porţiunea canonică 
şi respective averea bisericescă aşa, cât 
aceea înainte de comassarea hotarului în 
pământ făcea mai mult ca 30 jugére ca- 
tast., er după comassare astăzi face 21 ju
gére de clasa primă, 3 vii, un loc de vie pus
tiu (neplântat) şi unul împădurit (bangăr), 
căpătând cu esternul şi două intravilane 
cu case.

Mai încolo şi-a făcat casă parochială 
de pétrá, spesând vre-o 2000 fl. cu ea, a 
padimentat, stucaturat, acoperit şi legat cu 
fier biserica, care pe aci era sé se ruineze, 
parte din bani adunaţi din petreceri ini
ţiate de dânsul şi din donaţiuni făcute la. 
îndemnul séu de stréini, precum Oriold şi 
Bukuresti, donând cel dintâiu cărămida de 
lipsă la parcanurl în preţ de 44 fl. şi cel 
din urmă scânduri în preţ de 50 fl. In 
scopul edificării casei parochiale a mijlocit 
un împrumut de 1120 fl., din care sumă 
s’a elocat în pământ peste 500 fl. şi totuşi 
astădi biserica nu este datore, decât cu 
520 fl., — c’un cuvânt, dânsul în restimp 
de 20 de ani a creat o eclesie, unde un 
preot, care n’are pretensiuni exagerate, nu 
splendid, dér póte sé tráéscá.

Faptele d-lui Iacob Macaveiü făcute pen
tru biserica nostră sunt aşa de însemnate 
şi varii, încât acele într’o corespondenţă 
incidentală nu se pot descrie.

Pe cât timp a condus protopopiatul, în 
Cetatea de-Baltâ s’a edificat turnul bisericii, 
s’au renovat casa şi superedificatele paro- 
chiall, în Boian s’au edificat casă şi supe
redificatele parochiale, în Deaj s’a terminat 
biserica, s’a edificat din nou turnul, aseme
nea în Boziaş s’a edificat biserică şi casă 
parochială, în Cuştelnic s’a edificat biserica 
nouă, ér in Şiiea-Maghiară din banii séi 
proprii anticipând suma de lipsă, s’a cum
părat casă şcolară.

Ca preot şi protopop, în societate fără 
distincţiune de confesiune şi naţionalitate 
s’a purtat într’un mod esemplar, de totă 
lumea unde s’a întors a fost onorat şi sti
mat, aşa cât acum la despărţire totă inte
ligenţa începând dela vice-comitele comita
tului, a dat în onórea fostului nostru preot 
un fel de banchet de rămas bun, un lucru

* ) Acésta s’a întâmplat, după cum aflăm, 
întocmai. —  Red.

acesta, ce rar se întâmplă în opidul 
nostru D.-St-Mărtin ; şi cu tote acestea nici
odată şi nici cu o ocasiune îmbiată nu şi-a 
uitat de neamul său şi de interesele ro
mânesc!, n’a scăpat din vedere de-a în
frunta curentul şovinistic al stăpânitorilor 
de astăzi. Din cele multe îmi permit a 
aduce, ca esemplu, faptul acela, când pe 
la anul 1886 comitatul „Târnavei miclu — 
condus de groful Bethlen Gábor— s’a făcut 
membru fundator la „Emke1* cu 10 mii fl. 
v. a. Singur părintele I. P. Macaveiü a vo
tat contra şi şi-a motivat votul într’un re
curs, la care Coloman Tisza, pe atunci mi
nistru de interne, n’a putut răspunde decât 
cu aceea, că după scirea sa „Emkeu îşi 
răspândesce raclele sale culturale peste tote 
popórele din patriă deopotrivă. Acest re
curs a fost publcat în „Gazeta Transilva- 
nieiK din tómna anului 1886 şi lăudat de re- 
daoţiune. Avându-se bine cu domnii dela 
Comitat, nu odată a intrevenit în interesul 
poporului şi preoţilor noştri cu mult succes, 
aşa cât devenise la noi un apărător bene
vol al poporului nostru.

Dée ceriul, ca în postul său nou, 
unde i-se deschide un cerc de activitate 
mult mai larg, să-şi continue lucrarea 
cu zelul, devotamentul şi tactul fin obser
vat la noi —  la mulţi ani spre binele bi
sericii sale şi spre fericirea poporului ro
mân, din al căruia sín a eşit!

Simeon Căluţiu, 
advocat.

Ii i t e r  a t n p ă.
„ C o lo n e l D a v id  b a ro n  U rs  de M a r - 

g in  a  la  S o lfe r in o  ş i  L is s a “ . Interesanta 
şi eminenta conferenţă, ce a ţinut’o d-nul 
colonel c. şi r. Francisc JRieger anul trecut 
în reuniunile militare dela Braşov şi Sibiiu 
asupra neuitatului colonel JDavtd baron Urs 
de Margina, a apărut acum şi în limba ro
mână în Tipografia A. Mureşianu, Braşov, 
într’o broşură cu titlul de mai sus. Cetito
rilor noştri le este cunoscută obiectivitatea, 
cu care d l colonel Rieger descrie înaltele 
însuşiri şi meritele neperitôre, pe cari ne
uitatul baron Urs şi-le-a câştigat pentru 
tron, patriă şi naţiune. Credem deci a se 
fi făcut un bun serviciu iiteraturei nostre 
prin traducerea şi tipărirea îu broşură a 
acestei conferenţe. La traducere s’a folo
sit terminologia curată militară română. 
Broşura conţine şi două portrete bine reu
şite ale baronului Urs, unul din anii de 
mai înainte, când încă era major, ér altul 
din timpul mai recent ; mai conţine şi o 
hartă a Lissei, cum şi ilustraţiunea mor
mântului eroului nostru. Broşura se pôte 
procura dela Tipografia „A. Mureşianu44 
din Braşov. Preţul 40 cr. esemplarul (plus
3 cr. porto.)

In cestiunea preposiţitmei „pre“.
(Urmare.)

Să fi voit eu să-l discreditez pe d-1 
Weigand? Nu, feritu-m’a Dumnezeu, pen- 
tru-că aşa ceva ar fi fost cu neputinţă, şi 
acesta din simplul motiv, că d-1 Weigand 
n’a ajuns încă în acea favorabilă posiţiune 
de a puté fi discreditat. Prin aceea, că am 
relevat aberaţiunile patronate de d-1 W ei
gand, l’aşl fi putut discredita pe d-1 profe
sor numai în caşul, când lumea competentă 
scienţifică l’ar fi recunoscut pe d-1 W ei
gand drept autoritate omnilaterală pe te
renul limbei românescl — de ceea ce sun
tem încă departe, şi ceea ce sunt sigur, că 
nici d-1 profesor nu póte crede despre sine
— deci numai în caşul, când nu ne-am fi 
putut aştepta dela d-sa la asemenea abe- 
raţiunl. AberaţiunI însă la d l  Weigand 
s’au constatat deja tocmai pe terenul, unde 
îşi închipue, că e mai tare, în dialectolo
gia — dér şi aici pănă acum d-sa n’a fă
cut altceva, decât a adunat numai mate
rial linquistic, şi a aduna material încă nu 
va să cJ1Gă a face sciinţă — şi se vor mai 
constata aberaţiunl póte şi pe alt teren, şi 
eu încă n’am făcut alt-ceva, decât am con
statat una din cele mai fundamentale abe
raţiunl ale d-lui Weigand.

Ei bine, décá stăm aşa, pututu-l’am 
eu discredita pe d-i Weigand ? şi mai ales 
pututu-l’am eu discredita to:mai pe d-nul 
Stinghe? pututu-l’am eu ataca şi încă în 
mod nemeritat? Nu, pentru-că n’am avut 
ce să atac. Unde ataci, trebue să ai ceva 
solid, ca să poţi ataca; la d-1 Stinghe ínsé 
n’a fost nimic de atacat. Eu am constatat 
pur şi simplu adevărul scienţific; ér con
statările mele să fi fost făcute în mod ne
demn, nemeritat? Da, décá d-1 Stinghe 
vrea să-şi înţelâgă vorbele aşa, că d-sa, 
resp. statistioa d-sale, mancă şi diformă,

n’a fost demnă, n’a meritat să mă ocup 
cu ea. Décá e aşa, suntem pe deplin în
ţeleşi.

Cu aceeaşi naivitate ridicolă mai 
adaugă d-1 Stinghe, că numai ca să dau 
mai multă importanţă studiului meu, m’am 
pus să-l combat pe d-sa, şi pe d 1 W ei
gand. Décá aşa îşi închipue d-1 Stinghe 
scopul unui studiu séu polemii scienţifice, 
să-i fie de bine şi măgulescă-se numai cu 
gândul, că întâmplarea a voit să i se dea 
şi d sale importanţă: să i-se pomenescă şi 
trâmbiţe numele nu sciu de câte-orl înain
tea lumei românescl, atât de astă dată, cât 
şi mai ’nainte. Apoi decă aşa îşi închipue 
d-1 Stinghe, rău destul îşi închipue, căci 
scopul unei lucrări serióse nici-odată nu 
póte fi să-ţi faci reclamă şi să te ridici pe 
ruinele celui combătut. D*1 Stinghe trebuia 
să scie, că importanţa, cu care se alege 
scriitorul, póte fi eventual numai urmarea 
combaterei, şi şi în caşul acesta e strict 
condiţionat de reputaţiunea scienţifică a 
celui combătut, precum şi de modul şi 
succesul combaterei. Da, sé póte să-mi dea 
lumea şi mie importanţă, decă voiü fi com
bătut cu succes pe un Haşdău, séu Philippide, 
da, pentru-că atunci am combătut pe Haş
dău, séu Philippide, dér nu pe d-1 W ei
gand, necum pe d-1 Stinghe. Acestea încă 
va fi bine să le ia d-1 Stinghe la cunos
cinţă.

Cât despre emfatica descoperire a 
d-lui Stinghe — căci în adevăr la aşa ceva 
nu mă puteam aştepta dela nimeni — că 
d-1 Weigand ar fi „duşmanul meu de 
mórteu (sic!), apoi acésta e o frasă mai 
mult decât copiláréscá, aruncată fără pic 
de cugetare. Şi decă aşi sci, că acésta te
ribilă descoperire, e numai o nălucire a 
d-lui Stinghe, n’aşl reflecta nimic la ea. 
Dér de unde pot eu sci, că scirea d-lui 
Stinghe n’a fost inspirată de d l profesor 
Weigand? In caşul acesta póte fi ceva ade
văr în ea; mi-se impune deci şi ceva cla
rificare. E de notat, că aşa, cum se es- 
primă d-1 Stinghe: „D-1 Sulică cu inten- 
ţiune voesce să discrediteze pe d-1 W ei
gand, „duşmanul lui de mórtea, e forte echi
voc; nu poţi sci, cine e duşmanul aici. Ore 
eu să fiu duşmanul, şi încă de mórte al 
d-lui Weigand ? Acésta cuget, că n’o póte 
crede nici d-1 Stinghe, şi cu atât mai pu
ţin d-1 Weigand. Care să fi fost manifesta- 
ţiunile şi actele mele ostile de pănă acum 
faţă de d 1 Weigand? Eu unul nu pot sci. 
Atâta sciu însă, întocmai ca şi d-1 W ei
gand, că mai anul trecut, când se pornise 
în România furtuna aceea cjiaristică contra 
d lui Weigand pentru propaganda bulgară, 
eu am fost singurul, care mi-am călcat pe 
inimă, şi în interesul seminariului din Lipsea, 
ca instituţiune románéscá din străinătate, 
am luat în apărare seminariul, şi pe calea 
acésta şi pe d 1 Weigand. Acésta nu cred, 
că ar fi putut-o cine-va interpreta, ca act 
de duşmăniă din parte-mi faţă de d-1 W ei
gand. Şi-l asigur pe d-1 Stinghe, că faţă 
de d-1 Weigand sunt şi acum tocmai acela, 
care am fost tot-deuna: n’am atentat nici 
când la viaţa d-lui profesor, şi nici când 
nu-ml va trece aşa ceva prin gând. Se 
vede dér, că lucrul stă tocmai întors: D-1 
Weigand e duşmanul meu de mórte, ceea 
ce cu părere de rău iau la cunoscinţă, căci 
din parte-mi, decă s’ar puté, numai prie
tini aşi voi să văd în totă lumea. Nu pot 
însă înţelege, pentru-ce mi* ar puté fi mie 
duşman de mórte. Nu cum-va pentru-că 
am avut din când în când independenţa 
acea spirituală, de a mă declara nemulţă- 
mit cu multe şi de tote ale d-lui Weigand, 
cum e necontinuitatea nostră în Dacia, sus 
ţinută de d-sa, şi mai sciu eu câte ? Acésta 
n’aşl puté*o presupune dela d-1 Weigand. 
D-1 Weigand mi ar puté fi mie numai ad
versar scienfiţic, adversar în principii, şi 
nicl-decum rival séu duşman de mórte, în
tocmai precum şi eu, atunci când îl com
bat, nu ’i sunt, decât adversar în princi 
pii, şi nici decum duşman personal. Lucrul 
aşa-deră de-ocamdată trebue să rămână 
enigmă înainte-mi. Ori cum va fi însă, to
tuşi póte ne apropiem mai mult de ade
văr, dăcă considerăm frasa d-lui Stinghe, 
ca o simplă expectoraţiune ridicolă şi fără 
nici un rost; deci putem trece fără nici un 
scrupul mai departe.

încă o mică observare şi am încheiat 
cu personalităţile, ce fantasia aprinsă, nu 
vreau să sciu de ce, a d-lui Stinghe, le-a 
pus pe contul meu.

D-1 Stinghe ne mai declară, că nu se 
póte împăca nici decum cu „tonul grando- 
manu, în care am constatat aberaţiunile cu 
pricina ale d-sale. Să ne spună însă d-nul 
Stinghe, a constata „prostiile44 — mă folo
sesc tot de vorba d-sale, pentru ca nu 
cumva să se simtă ârăşi atacat — însem- 
neză „grandomaniău ? Se vede, că d-nul 
Stinghe nu scie 0răşî, ce ínsemnézá şi când 
se aplică cuvântul „grandomaniă4*, pentru-că 
d-sale, care se vede, că se consideră deja 
însuşi de autoritate cu colecţiunea de cele 
câte-va esemple, nu i-a putut conveni to

nul „ autoritativ44, în care a voit să 
Că e scris studiul meu. Aici ar fi trebuit 
d-1 Stinghe să observe, dâcă scia, ce va 
să dică grandomaniă, că grandomanul e 
d-sa şi nu altul, întru cât îşi închipue şi 
pretinde a fi, ceea-ce nu e, şi afecteză toc
mai ceea ce n’are. Îlr acum să permită d-1 
Stinghe să trecem la partea scienţifică a 
cestiunei şi să-i documentăm, că e aşa şi 
nu altmintrelea.

(Va urma.) N. Sulicâ.

ULTIME SCIBI.
Budapeşta, 15 Februarie. Presi- 

diul clubului liberal din cameră a 
invitat pe toţi membrii pe cale tele
grafică, se se presente negreşit pe 
mâne aici. Guvernul vré së ţină V i
neri séu Sâmbătă o conferenţă cu 
partida, în care së facă declaraţiuni 
asupra situaţiei în sensul ho ţărilor 
din Viena.

Viena, 15 Februarie. Tote foile 
accentuézá, că corona va aproba pro
punerile lui Banffy, cari cuprind me- 
surî energice faţă cu oposiţia. Ace
leaşi foi spun, că monarhul a refusât 
repeţita rugare a lui Banffy de a, 
i-se primi dimisiunea. O schimbare 
de cabinet nu se póte face înainte 
de a-se introduce stări parlamentare 
normale.
' Viena, 15 Februarie. Consultă
rile la palat au durat pănă la 8 óre 
d. a. Monarchul a primit mai întâiu 
pe fie-care ministru deosebit, dela 
cari a cerut informaţiunî asupra si- 
tuaţiunei. De asemenea a primit în 
audienţă separată pe Szell. După 
amiaclî între órele 2—3 s’a ţinut un 
consiliu de coronă, la care Szell nu 
a luat parte. Din soirile, cari au 
transpirat în public, se deduce, că 
Majestatea Sa ar fi aprobat propu
nerile guvernului unguresc, cari cu
prind mësurile necesare, ce se vor 
lua la cas când tractările de pace 
nu vor avé résultat. Partea perso
nală a crisei nu s’a resolvat de astă- 
dată, şi nici nu póte fi actuală acum, 
deóre-ce Maj. Sa nu află momentul 
potrivit pentru acésta. Cercurile vie- 
nese sunt informate, că clica Tisza- 
istă este, care vré rësboiul şi pen
tru continuarea lui îşi pune în cum
pănă totă influenţa.

D I V E E S E .

H a i  de  m a r e  în  P a r is .  Intre mul
tele planuri, cari de cari mai eventurióse, 
cu care Parisienii vor să surprindă lumea 
cu ocasiunea exposiţiei internaţionale diu 
anul viitor, ocupă un loc de frunte planul 
architectului Colibert, care în decurs do 
câte-va luni vré să facă o adevărată mi
nune, ce chiar şi numai prin celeritatea 
realisărei ar întrece tote celelalte planuri. 
El vrea adecă să se sape numai decât un 
canal dela Havre pănă la Paris. Prin acesfc 
canal să conducă apă din Oceanul atlantic 
şi să arangeze în Paris un stabiliment da 
băi de mare modern, cu ţărml de nisip, cu 
trăsuri balneare de Ostenda şi cu cele mai 
rafinate petreceri, ce s’au obicinuit a se 
vedé la o baiă de mare internaţională» 
Lungimea canalului ar fi de 200 chilometri. 
Cheltuelile, se ’nţelege, ar fi de mai mult® 
milióne, cari însă, după socotélá architec
tului Colibert, s’ar întorce în decurs do 
abia câţl-va ani, fără a urca taxa pentru 
o baiă mai sus de 5 franci. E întrebare 
însă, décá se va afla un capitalist, car© să so 
angajeze a esecuta acest plan aventurios.

Proprietar: Dr. Aure! Mureşianu.
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.

Dr. Sterie 3ST. Craca.
IX Pelikangasse Nr. — 10, Viena.

Consultaţiul cu celebrităţile medicale şi eu 
specialişti dela facultatea de medicină 

din Viena.
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Reguli şi sfaturi bune pentru pruncii 

şcolari de Ar. Boca Velcher. . . — .10
('nventări pe Dnminece. Tom. I. de 

renumitul orator — în domnul ador
mitul — Justin Popfiu, 48 pred’ci 
pe 38 D um ineci............................ 2.20

(■oventări bisericescl (acomodate pen
tru ori-ce timp) de I Papiu Tom. I.
Ediţia I I ..................................... 1.20

Cnvéntari bisericesc! (pe Duminece) 
de Ioan Papiu. Tom. III. . . . 1.20 

<uvântări bisericesc! la tote serb. de
peste an de I. P a p iu ................... 1.50

<’uvéi»tárí fnnebrale şi iertăciuni pen 
tru diferite caşuri de mórte, întoc
mite de I. Papiu............................ 1.50

€nvéntari fu n eh ral e şi iertăciuni. Din 
autori renumiţi, prelucrate de Tit.
Budu ■vicariu.................................1.—

Calechese pentru pruncii şcolari de
Tit Budu vicariu............................ — .40

< nvinte de aur séu învăţături înţe
lepte date de un părinte fiului său, 
din operele lui J. H. Campe trad. 
de I. Sonea . . . . .  . . . — .80 

Jíoinne^eésca liturgîe a celui dintru 
sânţi părintelui nostru Ioan Chri- 
sostom de ioan Boroş . . . .  — .25 

manual oitechetic pentru primii ani
şcol. de Basiliu R a ţiu ...................—.40

Predice pentru Dumin. de peste an, 
compuse şi elucrate după Catechis- 
mul Deharbe de Vas. Christe. Tom.
II. dela Dumin. X I. după Rosalii 
pănă la Dumin. Vameşului . . . — .80 

Jredice poporali pe Dominece serbăt. 
ocasionall de G-avril Pop. Tom. I,
II, 111 şi IV  Fiă-care tom costă
câte . ...........................................1.—

Predice pe tote Duminecile serbăt
de peste an de Dr. Em. Elefterescu 1.50 

Rugăcfnnea D ini, Tatăl nostru espli- 
cată pe scurt de I. Boroş . . . — .10 

Tipicul preoţesc din cărţile rituale, 
prelucrat de T it Budu vicariu . . —.50 

Istoria icónei Pr. O. Verg. Maria
dela N i c u l a ............................ ....  — .10

Bocete adecă cântări la morţi, adu
nate de I. Pop Reteganul . . . —.40 

Nu rne uita. Colecţiune de versuri 
funebrall, urmate de iertăciuni, epi- 
tafiă ş. a. . . . . . . . . -—.25 

Omni fsi lumea cântări funebrale de 
Aron Boca Velcherianul . . . . —.08 

Albina şi leneşul de Aron Boca. Vel-
c h e r ia n u l......................................— .10

Buchetul. Culegere de cântece cu
lese de I. P. Reteganul broşat . . — .25

Legat şi au rit............................ — .38
Barb Cobzarul. Novelă orig. de Emi

lia Lung ......................................— .10
Bunica şi nepoţelul. Schiţă din Sfera 

educaţiunei. După Ernest Legouvé
de G-. S i m u .................................—.06

Cantul în şcola poporală. De Iuliu 
Pop învăţător Năsăud. Fraxă. Teo-
riă. C â n tu r i .................................—.30

Carte** ilustrată pentru copii şi copile.
Cu 18 ilustraţiunl, de George Simu.
— Acestă broşură conţine istorióre 
şi poesii morale spre escitarea gus
tului de cetit la copii ~ E aco
modată acéstá carte şi ca premii 
pentru şcolari.................................—.25

Codrean, Craiul codrului de G. Simu — .06 
tântărâţa. Novelă de Dem. Dan . . —.15 
rnrmeu Sylva. Prelegere publică ţi

nută prin V. Nicoră prof. e-imnas.
— Cu portr. M. S. Regina României — .10 

( Muiturî de cari etr'gă feciorii In
joc de P. Reteganul . . . . —.28 

Cu vârful penei. Scrieri satirico-hu 
moristicp de Anton Popp. I. viono- 
lóge. II. Humor şi satiră. O bro
şură fórte petrecétóre...................— .55

Dialogul Ţiganului cu S. Petru în 
pórta raiului de Ar. Boca Velcher. —.25

Done turturele de aur. Poveste de 
Laur. Ci orbea. . . . . . . .  —.12

Din trecutul Silvaniei. Legendă de 
Victor R u s i i .................................— .30

ţ)ile negre Versuri de Petrea dela 
Cluşiu — cu o prefaţă de G. Simu —.15 

Economia pentru şcolele poporale de 
T. Roşiu Ed. II. . . . . . .  - .1 5

Felicitări în poesii şi prosă la anul 
nou, 4iua nascerei şi cjiua numelui 
cătră t&tă, mamă, moşi, unchi, mă
tuşe, nănaşl, tutori, preoţi, învăţă
tori şi binefăcători, precum şi alo
cuţiuni şi vorbiri cu diferite oca- 
siunl şcolastice de George Simu . —.20 

Filoxera omeni mei. Câteva cuvinte 
despre vinars, de A. Boca Velcher. — .08 

Geografia si Istoria în şcola poporală. 
Manual compus conform planului 
de lecţiunl a d lui V. Vetri pentru 
cl. IV . V. VT., de T. Petrişor învăţ. —.40

Gruia, lui Novac.................................—.10
Horia Ini Pintea Vitéz’' 1 . . . . — .06 
Idealul perdut. Novelă originală de 

Paulina C. Z. Rovinar . . . .  —.10 
Ifi geniü în Tauria. Tragediă în 5 

acte. După Euripide tradusă în ver
suri de Petru D u lf ....................... — .30

Lira Bihorului, Balade poporale de
Antoniu Popp.................................—.20

Lira SiO’tnliii séu cântarea sărbători
lor. — Poesii religioso-morale, lu
crate după s. Scriptură de A. Boca 
Velcherianul. Cu o precuvântare de
G. Simu .......................................... —.25

Monológé de Anton u Popp :
Nr. 1. Pe neaşteptate...................— .04
Nr. 2. Pentru-ce am rămas flăcău
b ă t r â n .......................................... — .08
Nr. 3. La anul nou....................... — .04
Nr. 4 Ce nici prin minte nu mi-a 
t r e c u t ..........................................—.04
Nr. 5. O pâţaniă............................ —.04

Merinde dela şcolă séu învăţături pen
tru popor, culese din clarul unui 
şcolar de Dr. Georgiu Popa . . . —.60

Miserile sociale. Novelă de. P. C. Z.
R ovinar.......................................... — .15

ăiusa Someşană. Poesii poporale ro
mâne din jurul Năsăudului. Adu
nate şi arangiate de Iuliu Bugnariu.
Partea I. Balade............................— .25

N-ni 76 şi 77. Naraţiune istorică după 
’W’achsmann, de Ioan Tanco . . . — .20 

NoptI de iérna. Novele pentru popor
de G. S i m u .................................—.60

Opşaguri. Cât cioplite cât pilite 
şi la lume împărţite de Ioan Pop
R etegan u l......................................— .40

PâCalitul. Monolog comic de Antoniu
Popp. P r e ţu l.................................— .04

Opera unui om de bine Novelă origin.
— continuarea novelei „Idealul per
d ü l — de Paulina C. Z. Rovinar —.10 

Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu.
Un volum de 192 pagine, cuprinde 
103 poesii bine alese şi arangiate.
Preţ. red. (dela 1.20) la . . .  . — .60 

Povestea Parcului séu credinţa de- 
ş0rtă poporală. De Ar. Boca Vel. — .08 

Părintele Niculae. Schiţe din vieţa
preoţilor de G. S im u ...................—.30

Pietatea poporului ro»»»ân séu cântări 
evlavióse pentru cei-ce merg la mă
năstire, la locuri sânte şi în proce
siuni. Comp. de doi preot! g. c. Mu
reşeni din diec. g. c. a Oradei-Mare —.10 

Păcală şi Tai» dală. Poveste de G.
C ă fa n ă .......................................... — .10

Pretinul şatenului romăn. Sfâturi în 
formă de dialog pentru elevi şi a- 
dulţl, compus de I. P. Reteganul . — .30 

Proba de f<»c. Comedie intr’un act de 
A. Kotzebue, localisată de Irina
S on ea -B ogd an ............................ — .15

Prin mórte Iu victoria Comedie în
tr’un act de A. Kotzebue, localisată 
de Irina Sonea-Bogdan . . . .  — .10 

Probitatea în copilăria. Schiţă din
sfera educ. după Ernest Legouvé — .06 

Poveşti!* Bănatului. De George Că- 
tană învăţător. Tom. I. II. III. â 25 
cr., tote 3 tom................................— .65

Renascerea limbei renane în vorbire 
şi scriere de Dr. Gr. Silaşi broş.
H. şi III. Preţul fie-căreia broş. este 
40 cr. Ambele de-odată . . . .  — .70 

Risete şi Zimbete de Tit. V. Gheaja — .30 
Schiţe din Italia de Teodor BulptL

profesor gimn..................................1.—
Se aciţţirri! Toaste pentru tot felul de 

pers. şi ocas. de Tit V. Gheaja . —.20 
Trandafiri şi viorele. Poesii poporale 

de ioan Pop Reteganul. Ediţiunea
a II. Amplificată............................ — .60

Ţiganul la mănăstire. Poveste în ver
suri de Ar. Boca Velcher. . . . ~ .08 

Ţiganul în Raiu. Poveste în versuri 
de Ar. Boca Velcherianul . . . — .08 

Ţiganul şi Magnatul séu vraja şi far
mecele poporali de A. B. V. . . — .08 

Ultimul sichustru. Tradiţiune de G.
S im u ...............................................— .06

Versori de dor adunate din poeţii ro
mâni de A .......................................—.25

Novele ri schiţe de Ioan Pop Rete
ganul broş. I ................................... — .40

In d r^ a r  teoretic şi practic pentru 
învetâmântol intuitiv de V. Gr.
Borgovan. E iiţia  I I I ......................1.20

Oinui. Noţiuni din Anatomie şi fisio- 
logie şi reguli igienice pentru con
servarea sănătăţii şi a corpului 
omenesc de George Cătană.. . . —.25 

Orar general pentru şcola română cu 
6 clase şi cu un sigur învăţător de 
Georgiu M agyar.......................  . — .40

Cărţi de rugăciuni:
Icona sufletului. Carte de rugăciuni 

şi cântări bisericescl, frumos ilus
trată. Prelucrată şi edată cu per
misiunea Măritului ordinariat die- 
cesan gr. cat. de Gherla prin Va* 
siliu Pătcaşiu preot gr. cat. în Ho- 
toan. Ediţ. V. coresă şi amplific.
— Legată s im p lu ........................— .50

„ în p â n z ă ...................— .80
„ „ p ie le ........................1.60

„ „ catifea . . . 3.50—2.80 
Mărgărit triul sufletului. Carte bogată 

de rugăciuni şi cântări bisericescl, 
forte frumos ilustrată. — Preţul 
unui esemplar legată simplu . . —.50
legată în p ân ză ............................ — .80

„ B piele şi aurit...................1.60
„ „ legătură de lux . 2.50—3.80 

Micnl mărgăritar sufletesc. Carte bo
gată de rugăciuni şi cântări bise
ricesc!, forte frumos ilustrată pentru 
pruncii şcolari de ambe sexele.
— Preţul unui esemplar legat . . — .22 

Cărticică de rugăciuni şi cântări pen
tru pruncii şcolari de ambe sexele.
Cu mai multe ic6ne frumose. Pre
ţul unui esemplar legrat . . . .  — .10 

Visul Prea Sântei Vergure Maria, 
urmrt de mai multe rugăciuni fru
mose. Preţul unui esemplar legat
şi spedat franco e s t e ...................—.12

Epistolia D-lui nostru Isus Christos.
Preţul unui esemplar legat şi spe
dat fra n co ..................................... — .12

Din „Literatura poporală“.
Nr. 1. Moş Tona» Bădiceann, vestitul 

caraghios al economilor de vite (Mo
canilor) din Săcele, de Domeţiu Do-
garin P r e ţ u l ................................. — .06

Nr. 2. Vlad Hoţul dela Săcele, de 
Domeţiu Dogariu. Preţul . . . — .06 

Nr. 3. Insurătorea sorelui (basm) de
Domeţiu Dogariu. Preţul. . . . — .06 

Nr. 4. Fiul bucătăresei Imperatnliii 
(basm) de Domeţiu Dogariu . . —.06 

Nr. 5. Văcar ei ui (basme) de Domeţiu 
Dogariu. P r e ţu l ............................ — .06

858 8— 10

Nr. 6. Diana, zîna munţilor şi Fata 
de îmoerat< cu manile t uate (2 bas- 
murî) de Dom. Dogariu. Preţul . —"06 

Nr. 7. Cinci dialoguri întocmite pen
tru elevii şc6lei popor, menite ca 
producţiunl la esamene şi alte fes
tivităţi şcol. de Dom. Dogariu. . — .10

C ă r ţ i  de ş co lă  
aprobate şi recunoscute ca cele mai 

bune şi mai metodicesci de Vasile Petri.

Non Abecedar românesc. Ediţiunea 
X IÍ. emendată şi aprobată de înal
tul minister reg. ung. de culte şi 
instrucţiune publică prin emisul său 
nr. 16 006 din 1889.. Preţul unui 
essmplar legat . . . . . . — .25

Legendar sé'» cart ' de cetire pentru 
şcolele poporale. Partea I-a : pentru 
al 3-lea şi al 4-lea an de şcolă. Edi- 
ţiunea X. emendată şi aprobată de 
înaltul minister reg. ung. de culte 
şi instrucţiune publică prin emisul 
său nr. 11.295 din 1889. Un esem
plar legat ......................................— .50

Comisiunea îusărcinată cu propuneri, 
prin referinţele său prof. V. Gr. Borgovan 
dă cetire următorului proiect de propuneri :

3. Accentuându-se din mai multe părţi 
necesitatea stabilirei unei uniformităţi in 
folosirea manualelor de şcolă şi cu deose
bire a Abecedarului şi Legendarului, cari 
(pe lângă catechism) formézá basa instruc- 
ţiunei, ceea ce pănă în presiute nu se póte 
constata, de-óre-ce într’un loc se folosesce 
Abcdarul şi Legendarul de I. Papiu, în- 
tr’altul al lui îSolomon şi Muntean (din 
Blaşiu) pe cele mai multe locuri al lui Gön- 
czy şi pe cele mai puţine locuri al lui V. 
Petri, ceea-ce în totă întâmplarea împedecâ 
progresul şi aşa de greoiü a învăţământului,
— după mai multe discusiunl se decide: 
ad. 3. Comitetul să întrevină la Venerab. 
Consistor, ca să introducă în íntréga die- 
cesă séu cel puţin pe teritoriul reuniunei 
nóstre Abcdarul şi Legendarul de Vasile 
Petri, ca unele ce întrec tóté o&l&J/zlte din. gmwe'fi 
de vedere metodic şi didactic. (Conclusul „Reu
niunei învăţătorilor români din jurul Gher
lei la adunarea generală dto 21 şi 22 Sept. 
1881“ ; a se vedé „Şcola Practicâu tom. II- 
pag. 58. p. 3.).

Dela acelaşi autor;
Şcola română. Fóie pedagogică şi di

dactică pentru interesele institute
lor de învăţământ şi ale organelor 
acestora. Anul Iíí, IV  şi V, (I. şi
II. e epuisat). Fiă-care an . . . 1.— 

Porto 10 cr.
Şcola practică. Magazin de lecţiunl 

şi materii pentru instrucţiunea pr1- 
mară. Tom. II, I I I  şi IV, (I. e epuisat),
fiă-care fl. 1. Porto ........................—.10

Plan de lecţ'nni pentru şcolele ele
mentare românescl. întocmit pe 30 
de săptămâni 25 cr. Porto . . . — .05 

Plan de înveţăinent pentru şcolele 
poporale nemagbiare, în nţelesul 
articl. de lege X X X V II, din 1868 
şi 1879. Edat în urma ordinaţiunei 
ministrului reg. ung. de culte şi 
iűstructiune publ’că din 29 Iunie
1889. Nr. 17.284..............................— .22

Lesrea de pensiune pentru învăţătorii 
poporali din Ungaria, dimpreună cu 
ordinaţiunile ministeriale publicate
în urună. P r e ţu l............................ —.22

ScriptoloKia séu modul de a învăţa 
cetitul scriind. îndreptar pentru în
văţători la tractarea cetitului în şcolă 1.—

C ă lin d a r u l  „  A u r o r e i  “  p e  a n u l  
1 8 9 9 . Preţul unui esemplar . . . — .30
prin postă f r a n c o ........................—.35
6 esemplare spedate franco . . . 1.60

„ C ă l in d a r u l 'P lu g a ru lu i* *  p e  an .
1 8 9 9 . PreţuL unui esemplar . . — .25 
spedat prin postă franco . . . .  —.30'

sw* Tot de-aicî se pot procupa tot soiul de cărtî şcolastice şi altele apărute ori şi unde.
Recuisite de scris pentru şcolă şi cancelarie* tot soiul de tipărituri ofioiose»

fPF* Tipografia nostră primesce spre efectuire tot soiul de lucrări tipografice cu preţurile cele mai moderate.
—  Cataloge se trimit ori şi cui gratis şi franco. —  —  Ven^etorilor se dă rabatul cuvenit.

Tote comandele sunt a se adresa la: Tipografia» „A U H 0 H A A. TodorâU,
în Gherla — Szamosujvâr. 

5̂  Tote cărţile de mai sus se pot procura şi direct dela „TIPOGRAFIA  A. Ml]REŞIAMUu din Braşov. ^

Tipografia A* Mureşianu, Braşov


